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Apeonazumuku KaK NHTEPTEKCTYAJIbHbIN MPOEKT

B noknane oOcyxnaercs HMHTEpTEKCTyalbHas Npupoaa Apeonazumuk — Kopiyca
COYMHEHUH, CO3MaHHBIX Ha pyOexke V-VI BB. H.3. B TMOMBITKE COBMECTUTH (ritocodurio
HEOIUTaTOHW3Ma U XpUCTHaHCKoe OorocioBue. IlpeanpuHrMaeTcs MONbITKA MOKa3aTh, YTO TEKCT
Apeonacumux TpelnCcTaBiIseT CcOOO0WM sSpKUil oOpa3ell HMHTEPTEKCTYaJbHOTO TOAXO0MAa, MpHU
KOTOPOM TEKCT BO MHOTHMX CIy4asX W3HA4YaJbHO OMBAJIEHTEH M CO3HATEIBHO KOHCTPYUpYeETCs
aBTOPOM KaK OTCBHUIAIOLINI OJHOBPEMEHHO K JBYM pPa3HbIM TPaguLUSAM (HEOIIaTOHUYECKOW U
XpUCTHAHCKOM) W (¢opmMupyercs Tak, 4TOOBl JONMyCKaTb BApUATUBHOCTb IPOYTEHU,
MEHSIOLIUXCS B 3aBUCUMOCTH OT TOIO KaKOW MHOM TEKCT U TPaJAMLIUs IPUHUMAETCS YNTATENIEM B
Ka4eCcTBE MHTEPIPETUPYIOLIETO KOHTEKCTA.

Crparteruss OMBaJ€HTHOCTH IIOCIEAOBATEIbHO IPOBOJUTCS HA BCEX YPOBHSX:
JNOKTPUHAJIBHOM, JIEKCHYECKOM, METa-TeKCTyaJlbHOM. B JOKTpHHaIBHOM IUIaHE aBTOP
HaMEPEHHO (POPMYJIUPYET TEOPETUUECKUE IMOJIOKEHUS TaK, YTO €ro yUYE€HUE MOXKET OKa3aThCs
npuemiieMbIM A obeux Tpaauuui. Cpenn MeTa-TEKCTyallbHBIX HPUEMOB MOXKHO YKa3aTh
IPAKTUKY BBEJCHMSI B HAppPaTHB JONOJHUTENBHBIX MEPCOHAXEHN (aBTOPUTETHBIX UCTOPHUUECKHUX
U BBIMBIIUICHHBIX JIML) U3 00euX Tpaaulyi, HMEIOMHKX 3a [UIeYaMH CBOIO OOraTyro UCTODHIO.
TekcTyanpHast OMBaJIEHTHOCTb JOCTUTAETCS M 3@ CUET JIEKCUYECKUX CPEACTB, KOIZla HapOYUTO
UCIIOJIb3YEeTCsl y3HaBaeMas XpUCTHAHCKas JIGKCUKA WIIM TEPMHUHOJIOTUST HEOIUIATOHU3MA.

Kax Ha pexnapaTMBHOM, TaKk M Ha MPAKTUYECKOM YPOBHE aBTOp IMOCJEI0BATEIbHO
BBICTYNAET 32 MHOTOCJIOMHOCTb JAMCKypCa, MpPHU3HABas, YTO 3a 3aBECOM IOBECTBOBAaHUSA (WU
MHU}a) CKpbIBACTCS TOKTPUHAIBHOE COJACp)KaHUE, TeTEPOTeHHOE MO OTHOUICHUIO K SIBICHHOMY
Ha noBepxHocTH. Kirouamu, OTKpBIBAIOUIMMM JIOCTYN K HMMIUIMLUTHO MPUCYTCTBYIOIIUM, HO
SIBHO HE BBIPAXCHHBIM KOHTEKCTaM, (OPMHPYIOIIUM MeTadu3ndecKuil Kapkac Apeonazumux,
CTAHOBSITCSI UCKYCHO HMHKOPIIOPMPOBAHHBIE B TEKCT OTCHUIKM, OJHO3HAYHO HAIIPABISAIOIINE
BHUMATEIBHOTO M OCBEAOMJIEHHOTO YHMTATeNsd K Hea(UIIMPYEeMBbIM aBTOPOM HCTOYHHMKAM €Tro
MBICIIH.

Valery Petroff
“Corpus Areopagiticum as a Project of Intertextuality”

The paper discusses the intertextual nature of the Corpus Areopagiticum - the body of
texts composed at the turn of the V-VI centuries A.D. in an attempt to reconcile the philosophy
of Neoplatonism and Christian theology. It is argued that the Corpus Areopagiticum is a striking
example of an intertextual approach, in which the text is genuinely bivalent and in many cases
consciously constructed by its author as referring simultaneously to the two different traditions
(Neoplatonic and Christian) and is formed so as to allow various readings, which change
depending on what other text and tradition is taken by its reader as an interpretive context.

The strategy of bivalence is consistently carried out at all levels: on the doctrinal, on the
lexical, and on the meta-textual. In doctrinal terms the author deliberately formulates theoretical
positions so that his concepts can be acceptable to both traditions. Among meta-textual devices
one can indicate the practice of introducing to a narrative some supporting characters
(authoritative historical or fictional personages) from both traditions, which have a complex
back-story of their own. Textual bivalency is achieved also by lexical means, when special
Christian vocabulary or special Neoplatonic terminology is emphasized.



Both on theoretical and practical level the Areopagite consistently advocates the multi-
layered discourse and multi-level representation of the truth, stating that doctrinal content
heterogeneous to the superficial appearance is hidden behind the veil of the narrative (or myth).

The keys that provide access to internal (but not explicitly expressed) contexts, forming a
metaphysical framework of the Corpus Areopagiticum, are references skillfully incorporated into
the text, which clearly and unmistakably guide the attentive and informed reader to the
undisclosed sources of its author’s thought.



